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Senatu Sveutilfita u Zadru

Predmet: Izmjene i dopune studijskih programa dvopredmetnog preddiplomskog
sveudiliSnog studija njemadkog jezika i knjiZevnosti te dvopredmernog diplomskog
sveudili5nog studija njemadkog jezrka i knjiZevnosri, nastavnidki smjer i dvopredmetnog
diplomskog sveudiliSnog studija nj emadkog j ezika i knjiZevnosti, prevoditeliski smier

Na sjednici Shudnog vrje,6a Odlela za germanistiku od 27 . travnja 2017 . usvojen je

PRIJEDLOG

u nastavku prikazanih izmjena i dopuna studijskog programa dvopredmetnog preddiplomskog
sveudiliSnog studija njemadkog jezlka i knjiZevnosti te dvopredmetnog diplomskog
sveudili5nog studija njemadkog jezika i knjiZevnosti, nastavnidki smjer i dvopredmetnog
diplomskog sveudiliSnog studija njemadkogjezika i knjiZevnosti. prevoditeljski:

PREDDIPLOMSKI STUDIJ

- Obveznom kolegiju,,Uvod u studij njemadke knjiZevnosti" povedava se broj ECTS bodova
s 3 na 4 zbog prilagodbe optere6enja studenata. Ukupna satnica i ishodi udenja se ne

mijenjaju.

- Obveznom kolegiju ,.Uvod u studij njemadkog jezika" pove6ava se broj ECTS bodova s 3
na 4 zbog prilagodbe opteredenja studenata. Ukupna satnica i ishodi udenja se ne mijenjaju.

- Uvodi se novi izbomi kolegij ,.Plulicentridnost njemadkog jezika" (0P-2S-0V) koji nosi 3

IIC'IS boda. Nositeljica kolegijaje izv. prof dr. sc. Anita Pavii Pintarii.

- Zbog kvalitetnije organizacije nastave spajaju se obvezni kolegiji iz jeziinih vjeibi koji se

izvode u istom semestru, pri demu se predmetima ,,Njemadke jeziine vjeZbe V i VI" i
..Jezidne vjeZbe V i VI" u novim zajednidkim kolegijima ,,Njemaike jezidne vjeZbe V" i
.,Njemadke jezidne vjeZbe VI" satnica poveiava za 2 sala na tjednoj razini, odnosno na

ukupno 90 sati semestralno. Ukupan broj ECTS-a i ishodi udenja se ne mijenjaju,

Novirr izbornim pledmetom i preraspodjelom ECTS bodova rra nekima od postojeiih
predmela postiZe se unaprjedenje kvalitete studija, pri demu ishodi udenja na razini progmrna

ostaju nepromijenjeni.
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DIPLOMSKI STUDIJ _ NASTAVNIdKI SMJER

- Obveznom kolegiju ,,Glotodidaktika" smanjuje se broj ECTS bodova s 4 na 3 zhog
prilagodbe optereienju studenata. Ukupna satnica i ishodi udeqja se ne mijenjaju.

- Obveznom kolegiju ,,Metodika nastave njemadkog jezika I" smanjuje se broj ECTS bodova

s 5 na 4 zbog prilagodbe opteredenju studenata. Ukupna satnica i ishodi udenja se ne

mijenjaju.

- Obveznom kolegiju ,,Metodika nastave njemadkog jezika II" smanjuje se broj ECTS bodova

sa 6 na 5 zbog prilagodbe optere6enju studenata. Ukupna satnica i ishodi udenja se ne

mij enj aj u.

- Uvodi se novi obvezni kolegij ,"Didaktika knjiievnosti" (lP-1S-OV) koji nosi 3 ECTS boda.

Nositeljica i izvoditeljica kolegijaje doc. dr. se. Marijana Jele6.

Uvodenjem novog predmeta i preraspodjelom ECTS bodova na nekima od postojecih

predmeta posti2e se unaprjedenje kvalitete studrja, pri demu ishodi udenja na razini programa

ostaj u neprorrij enj eni.

DIPLOMSKI STUDIJ * PREVODITELJSKI SMJER

- Obveznim kolcgijima ,,Teoriia prevodenja" i ,,Flrvatski jezik za germaniste" smanjuje se

broj IiCTS bodova s 4 na 3 zbog prilagodbe optere6enju studenata. lJkupna satnica i ishodi

utenja se ne mijenjaju.

- Izbomi kolegiji iz vje7bi prevodenja postaju obvezni kako bi se osiguralo postizanje Zeljenih

ishoda udenja na razini programa. Ukupna satnica i ishodi udenja se ne mijenjaju, a broj

ECTS bodova smanjuje sa 4 na 3 radi prilagodbe optereielju studenata:

-,.VjeZbe prevodenja (poslovna komunikacija)"
-,,VjeZbe prevodenja (gospodmstvo)"

- ..VjeZbe prevodenja (prirodne znar,osti)"

- Obvemom kolegiju .,KnjiZevno prevodenje" smanjuje se broj ECTS bodova s 4 na3 zbog

prilagodbe optereienju studenata. Ukupna satnica i ishodi udenja se ne mijenjaju.

Predlo2enom preraspodjelom ECTS bodova pojedinim predmetima unaprjeduje se kvaliteta

studija te studijski programi uskladLrju s dopusnicom u smislu ukupnog broja ECTS bodova

potrebnih za zavr5etak preddiplomskog i diplomskih studija.

Predlaie se Senatu SveudiliSta u Zadru da se suglasi s predloZenim promjenama.

Prodelnik Odjela za germanistiku: Izv. prof. dr. sc. Goran Lovri6
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